
MS Lubricant 

Use:
Lubricant for 
hands, arms, 
gloves and 
instruments for 
vaginal and rectal 
examination, 
or obstetric 
treatments.

Directions for 
use:
Clean hands and 
arms thoroughly 
prior to liberal 
application of the 
lubricant.

Storage:
No specific 
demands.

MS Glijmiddel 

 
Toepassing:
Glijmiddel 
kan worden 
toegepast voor het 
gladmaken van 
handen, armen, 
handschoenen en 
instrumenten bij 
vaginale en rectale 
exploraties of bij 
verloskundige 
ingrepen. 

Toedieningswijze:
Handen, armen en 
instrumenten goed 
reinigen en naar 
eigen bevinding 
ruim insmeren.

Bewaring:
Geen specifieke 
eisen.

 
 
 
 

MS Gleitmittel 

Verwendungszweck:
MS Gleitmittel 
kann verwendet 
werden, um das 
Einführen von 
Händen, Armen, 
Handschuhen und 
Instrumenten bei 
vaginalen und 
rektalen Eingriffen 
sowie bei der 
Geburtshilfe zu 
erleichten.

Anwendung:
Hände, Arme und 
Instrumente gut 
reinigen und nach 
eigenem Ermessen 
einschmeren.

Aufbewarung:
Keine besonderen 
Anforderungen

 
 
 

MS Lubrifiant 
pour fouille  

Application:
MS Lubrifiant 
est utilisé pour 
lubrifier les mains, 
les bras, les 
gants et les outils 
pour fouiller les 
animaux par voie 
rectale ou vaginale 
ou pour être 
utilisé pendant 
des interventions  
osbstétriques.

Mode d’emploi:
Bien laver les 
mains, les bras et 
les instruments 
et ensuite les 
bien enduire 
avec le lubrifiant 
suivant sa propre 
approbation.

Stockage:
Aucune mesure 
spécifique à 
pendre.

MS Lubricante 

Uso:
Lubricante 
para manos, 
brazos, guantes 
e instrumentos 
para examen 
vaginal y rectal, o 
para tratamiento 
obstétrico.

Modo de empleo:
Primero limpiar 
manos, brazos e 
instrumentos. A 
continuación untar 
según necesidad.

Conservación:
No se requieren 
condiciones 
especiales.

 
 
 
 

MS Lubrificante 

Uso:
Lubrificante per 
mani, braccia, 
guanti e strumenti 
per ispezioni 
vaginali e rettali 
o per interventi 
ostetrici.

Modalità 
d’impiego:
Lavare bene 
mani, braccia e 
strumenti prima 
dell’applicazione 
del lubrificante.

Conservazione:
Non ci sono 
richieste 
specifiche.
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BATCH:

Europe:

Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779

Deutschland:

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

België:

Schippers BVBA
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

France:

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais - 
CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

España:

Schippers Agrícola SL
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers 
Barcelona 
Tel. 935 689 128

Italia:

Schippers Italia Srl.
Via Belvedere 84
24022 Alzano Lombar-
do (BG)
Tel: 035-4490369

Export:

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774


